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 (4) ต​วิ​ชี​ดําเนิน​การ​แห่ง​อย่าง​ แบบ​)คือ​(อ​น ​มฮุเซ​อิมา   

 

 

หาญ​กล้า​ความ

 

 และ​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​แห่ง​บุรุษ​เหล่า​บรรดา​ของ​เฉพาะ​คุณลักษณะ​ถึง​บรรยาย​ ได้​ส่ง​สูง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ
สิ่ง​ต่อ​กลัว​หวั่น​ไม่​ความ​และ​หาญ​กล้า​ความ​ว่า​นับ​ได้​องค์​ระ​ พ​สัจธรรม​แห่ง​แนวทาง​สู่​ชวน​เชิญ​ประกาศ​ผู้​บรรดา

ว่า​ตรัส​ทรง​พระองค์​ โดยที่​เขา​พวก​สําหรับ​ที่สุด​ชัด​เด่น​ที่​พิเศษ​คุณลักษณะ​จาก​หนึ่ง​ส่วน​ คือ​นั้น​ใด

 

«الذن يبلغون رسالات الله ويخشونه ولا يخشون احدا الا الله وكفی بالله حسيبا»

 

ลลอฮ์ั​กอ​จา​นอก​ใด​ผู้​กลัว​เกรง​ไม่​เขา​พวก​ และ​องค์​พระ​กลัว​เกรง​เขา​ลลอฮ์ พวกั​งอ​ขอ​สาสน์​ประกาศ​ซึ่ง​ผู้​บรรดา“
(ณ” (1​คํานว​คิด​ผู้​เป็น​จะ​ที่​พอแล้ว​เพียง​ทรง​อัลลอฮ์เท่านั้น​และ



ด​ญาฮิ​มุ​บรรดา​ถือว่า​ทรง​องค์​ระ​ พ​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​ะฮ์ พระ​าอิด​ฮ์อัลม​เราะ​ซู​ ใน​นี้​เดียวกัน​ทํานอง
รุษ​บุ​ลลอฮ์เป็นั​งอ​ขอ​หนทาง​) ใน​สู้​ต่อ​(ผู้

 อุดมคติ​และ​สัจธรรม​ปกป้อง​การ​แห่ง​หนทาง​ใน​เหน็ดเหนื่อย​ความ​ถึง​รู้สึก​เคย​ไม่​ซึ่ง​ ผู้​หาญ​กล้า​จิตใจ​มี​ที่
​ใด​อย่าง​แต่​ชั่ว​คน​บรรดา​ของ​เหยียด​หยาม​การ​และ​ประณาม​ตําหนิ​การ​ต่อ​ท้อแท้​เคย​ไม่​ และ​ลาม​อิส​แห่ง​สูงส่ง​อัน

ทําให้​อาจ​ไม่​ก็​ศัตรู​บรรดา​) และ​ฟิก​นา​ (มุ​อก​กล​กลับ​ผู้​บรรดา​และ

 ที่​เอง​นี่​เหมือน​ใคร​ไม่มี​ที่​หาญ​กล้า​ความ​และ​แข็งแกร่ง​ที่​วิญญาณ​จิต​ด้วย​ และ​ได้​ใจ​ลังเล​ความ​เกิด​เขา​พวก
ของ​บัลลังก์​ทําให้​จะ​เขา​พวก

ความ​และ​กรุณา​ความ​กับ​อยู่​ผูกพัน​หัวใจ​มี​นั้น​เหล่า​เขา​พวก​โดยที่​น ​ท้า​สะ​สั่น​ต้อง​สมัย​ยุค​แห่ง​ทรราช​บรรดา
า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​เมตตา

 

« يجاهدون فی سبل الله ولا يخافون لومة لائم، ذلك فضل الله يؤتيه من يشاء والله واسع عليم »

 

คือ​  นั่น​ใด​คน​ประณาม​ตําหนิ​ผู้​ของ​ประณาม​ตําหนิ​การ​กลัว​หวาด​ไม่​จะ​ลลอฮ์ และั​งอ​ขอ​หนทาง​ใน​ต่อสู้​จะ​เขา​พวก“
ทรง​อัลลอฮ์นั้น​ และ​สงค์​ประ​ ทรง​องค์​พระ​ที่​ผู้​แก่​ให้​มัน​ประทาน​ทรง​จะ​พระองค์​ลลอฮ์ที่ั​งอ​ขอ​โปรดปราน​ความ

(” (2​ยิ่ง​รอบรู้​ทรง​ทั้ง​อีก​ยิ่ง​ไพศาล

 

 

หาญ​กล้า​ผู้​บรรดา​ของ​อย่าง​แบบ

 

สาสน์​ประกาศ​ผู้​และ​ศาสนา​เผยแผ่​นัก​บรรดา​ของ​ที่สุด​ชัดเจน​ที่​อย่าง​แบบ​) คือ​.​(อ​น ​ฮ์ อัลฮุเซ​ดิลลา​าอับ​อบ​ท่าน
 ออก​ส่ง​สูง​อัน​วิญญาณ​จิต​และ​จิตใจ​มี​ความ​ถึง​เห็น​ให้​แสดง​ได้​ท่าน​ ซึ่ง​หาญ​กล้า​ความ​มี​ที่​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​แห่ง

แห่ง​ประวัติศาสตร์​หน้า​จาก​ส่วน​บาง​เพียง​เปิด​จะ​เรา​นี้​ที่​ ใน​ตน​ของ​ใหญ่​ยิ่ง​ทําที่​ระ​การก​และ​คําพูด​โดย​มา
นี้​ท่าน​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​แห่ง​บุรุษ​มหา​ของ​หาญ​กล้า​ความ

 

พูด​การ​ใน​หาญ​กล้า​ความ



 

ผู้​เป็น​ว่า​ดี​อย่าง​เป็น​กัน​รู้จัก​ถูก​ที่​เป็น​ ท่าน​หนุ่ม​แรก​วัย​ถึง​เด็ก​วัย​ช่วง​จาก​) นับ​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
ได้​ท่าน​นี้​สรรเสริญ​ยกย่อง​น่า​อัน​ คุณลักษณะ​หาญ​กล้า​และ​องอาจ​ที่​ผู้​เป็น​และ​น ​เจ​ชัด​คมคาย​คําพูด​วาจา​มี​ที่

ของ​บิดา​เป็น​) ผู้​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​ และ​ตา​เป็น​ อัลลอฮ์ (ศ็อลฯ) ผู้​แห่ง​ทูต​ศาสน​ท่าน​จาก​มา​สืบทอด​มรดก​รับ
ของ​ปกครอง​ผู้​เป็น​การ​ของ​ของ​แรก​ช่วง​ใน​หนึ่ง​ วัน​นั้น​เด็ก​วัย​ช่วง​ใน​อยู่​ยัง​ที่​) ขณะ​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​น ​ท่า
มิ​บน​อยู่​นั่ง​ค็อฏฏอบุ​มัร อิบน​อุ​เห็น​ (ศ็อลฯ) ท่าน​ศาสดา​ท่าน​ของ​มัสยิด​ใน​อยู่​นั่ง​ได้​ ท่าน​สอง​ฟะฮ์ที่​ลี​คอ

ชน​ชา​ประ​แก่​นี้​ไป​ต่อ​โองการ​ถึง​กล่าว​กําลัง​) และ์​สน​มา​มบัร (ธรรม

 

«النی اولی بالمؤمنن من انفسهم »

 

(” (3​เอง​เขา​พวก​ของ​ตัว​กว่า​ ยิ่ง​ชน​ศรัทธา​ผู้​บรรดา​ปกครอง​อํานาจ​มี​ผู้​เป็น​ศาสดา“

 

นั่ง​ที่​จาก​ขึ้น​ลุก​ได้​จึง​ฟะฮ์ ท่าน​ลี​คอ​ทําของ​ระ​การก​กับ​แย้ง​ขัด​ที่​คําพูด​ได้ยิน​) เมื่อ​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
ว่า​หาญ​กล้า​ความ​ด้วย​กล่าว​และ

 

«انزل عن منبر ای رسول الله لا منبر ابيك»

 

”​ท่าน​ของ​บิดา​มบัรของ​มิ​ไม่ใช่​ นี่​เถิด​ฉัน​ของ​ลลอฮ์ บิดาั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​มบัรของ​มิ​จาก​มา​ลง​จง“

 

) พร้อม​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ของ​รุนแรง​ที่​ท่วงทํานอง​มี​ที่​คัดค้าน​การ​ได้ยิน​เมื่อ​ตกใจ​สึก้​ รู​ค็อฏฏอบุ​มัร อิบน​อุ
ว่า​กล่าว​กับ

ท่าน​แก่​นี้​คําพูด​สอน​ใคร​ มี​ฉัน​บิดา​มบัรของ​มิ​ไม่ใช่​น ​ท่า​บิดา​มบัรของ​มิ​คือ​นี่​แล้ว​ ใช่​แล้ว​ดถูกู​ พ​ท่าน“
”?​ไม่​หรือ​ใช่​ท่าน​ของ​ บิดา​ะบีฏอลิบ​นอ​ บิ​ อะลี​หรือ

ว่า​) ตอบ​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า



ผิด​ที่​สิ่ง​กระทําใน​ได้​ไม่​ก็​ฉัน​น ​สอ​ฉัน​ของ​บิดา​ที่​ตาม​เชื่อ​ฉัน​นี้​กรณี​ใน​ หาก​ว่า​ฉัน​ของ​ชีวิต​ต่อ​สาบาน​ขอ“
”(​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​(จาก​ชี้นําทาง​การ​รับ​ได้​ผู้​คือ​ฉัน​) และ​ดี​ (ฮา​ชี้นําทาง​ผู้​คือ​ท่าน​ว่า​ เพราะ​พลาด

ปกป้อง​และ​สนับสนุน​การ​ใน​ทําหน้าที่​ได้​ประชาชน​ หาก​เอ๋ย​ค็อฏฏอบุ​ อิบน​ “โอ้​ว่า​ไป​ต่อ​กล่าว​ได้​ท่าน​นั้น​จาก
ไป​ขึ้น​จะ​ที่​อาจ​ไม่​ และ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​วาน​วงศ์​เหนือ​ชัย​มี​อาจ​ไม่​ก็​ ท่าน​ยต์แล้วั​ลบ​อะฮ์ลุ​เรา​พวก
สอบสวน​โปรด​และ​น ​ท่า​แก่​สาสม​ที่​สิ่ง​ใน​โทษทัณฑ์​ตอบแทน​ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ ขอ​ได้​เขา​พวก​มบัรของ​มิ​บน​นั่ง

”​ขึ้น​ก่อ​ได้​ท่าน​ที่​กรรม​อุตริ​ใน​งวด​เข็ม​อย่าง

 

กลุ่ม​ติดตาม​ผู้​ด้วย​) พร้อม​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​พบ​ไป​ได้​ และ​จัด​โกรธ​วยความ้​มบัรด​มิ​จาก​มา​มัร ลง​ฟะฮ์อุ​ลี​คอ
า่​นว​ท่า​กับ​กล่าว​ และ​หนึ่ง

ท่าน​ของ​มัสยิด​ใน​น ​ก่อ​มา​พบ​เคย​ไม่​ฉัน​ที่​สิ่ง​กระทําใน​ได้​ท่าน​ของ​ชาย​บุตร​ฮุเซน​นี้​ วัน​เอ๋ย​ซัน​ฮะ​ อะบัล​โอ้“
ฮ์ลุกฮือ​นะ​ดี​มะ​ชาว​และ​อันธพาล​บรรดา​ทําให้​เหตุ​เป็น​ จน​ฉัน​กับ​ดัง​เสียง​พูด​ลลอฮ์ (ศ็อลฯ) เขาั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน

(” (4​ฉัน​ต้าน​ต่อ​ขึ้น

 

 

ฟฟีน​ซิ​สงคราม​) ใน​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​หาญ​กล้า​อัน​วีรกรรม

 

ทั้ง​ทําให้​นั้น​ท่าน​ของ​เดี่ยว​เด็ด​ความ​และ​หาญ​กล้า​ความ​ ด้วย​หาญ​กล้า​ความ​มี​ที่​ผู้​) เป็น​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
ซิ​ญะมั้ล สงคราม​คราม​สง​) ใน​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ ของ​ต่างๆ​หาญ​กล้า​ความ​ วีรกรรม​วง​พิศ​สึก้​ รู​ต้อง​ศัตรู​และ​มิตร

 อับ​นี้​เรื่อง​ใน​ดี​อย่าง​เป็น​ได้​เห็น​คน​ทุก​ให้​พิสูจน์​ที่​พยาน​ประจักษ์​เป็น​นี้​เหล่า​น ​วา​ฮ์รอ​นะ​คราม​ฟฟีนและ
ว่า​นี้​เช่น​) ไว้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ ของ​ต่างๆ​หาญ​กล้า​ความ​กับ​เกี่ยว​ซ รายงาน​เก​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล

 

) อบ​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ข้าง​เคียง​อยู่​) และ​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​กองทัพ​ท่ามกลาง​ใน​อยู่​ได้​ฉัน​ฟฟีน ​ซิ​สงคราม​ใน
​ยัง​เข้าไป​จู่โจม​ตน​ของ​กําลัง​นํากอง​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​มุ​ของ​รบ​บัญชาการ​ผู้​บรรดา​ใน​ หนึ่ง​มี​ละ​บ ซะ​อัยยูู

เรา​พวก​จาก​มัน​กั้น​ปิด​ตและ​รอ​แม่นํ้าฟุ

จะ​ที่​ เพื่อ​แรง​รุน​ที่​กระหาย​หิว​ความ​เนื่องจาก​ท่าน​ต่อ​ทุกข์​ร้อง​) ได้​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ทหาร​กําลัง​กอง
มา​กลับ​ต้อง​ก็​เขา​พวก​ แต่​ไป​หนึ่ง​จํานวน​ทหาร​ส่ง​) ได้​.​(อ​น ​นี​อ์มิุ​ลม​รุ​ะมี​นอ​ ท่า​มา​คืน​ลับ​ตก​รอ​แม่นํ้าฟุ​พิชิต

หวัง​สิ้น​ความ​ด้วย



)​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​เอง​นั้น​เวลา​ช่วง​ ใน​ขึ้น​เกิด​ที่​สิ่ง​ใน​มาก​อย่าง​สบายใจ​ไม่​) รู้สึก​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า
ว่า​กล่าว​ได้

 

امضی اليه يا اباه؟

”?​ไหม​นํ้าคืน​ทาง​ตีชิง​ไป​ข้าพเจ้า​ให้​ จะ​จ๋า​พ่อ​โอ้"

"​เถิด​ไป​ จง​พ่อ​ของ​ลูกชาย​ "โอ้​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า

พวก​ไล่​ขับ​ได้​ และ​ศัตรู​ฝ่าย​ของ​ทหาร​กอง​ยัง​เข้าไป​จู่โจม​ได้​หนึ่ง​จํานวน​บุคคล​กับ​) พร้อม​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
า้ํ​แม่น​จาก​ไป​ห่าง​ออก​ให้​เขา

แหล่ง​ปกป้อง​พิทักษ์​คอย​หนึ่ง​จํานวน​คน​ให้​หมาย​มอบ​ และ​นั่น​ ณ ที่​พัก​ค่าย​ตั้ง​จึง​ ท่าน​สําเร็จ​ตได้​รอ​ฟุ
ไว้​นํ้านั้น

ว่า​ได้ยิน​) เมื่อ​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ ท่า​เอง​ตน​ของ​ชัยชนะ​ถึง​ข่าวดี​แจ้ง​และ​ท่าน​ของ​บิดา​หา​ไป​กลับ​ได้​ท่าน​นั้น​จาก
ชัยชนะ​คือ​ นี่​เอ๋ย​ะลี​นอ​ ท่า​ “โอ้​) ว่า​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​กับ​กล่าว​ผู้​ มี​ไห้​ร้อง​กับ​ถึง​ท่าน​แล้ว​เปิด​นํ้าถูก​ทาง

ม​มาิ​นอ​”  ท่า​ด้วย​ร้องไห้​ต้อง​ท่าน​ทําไม​) แล้ว​.​(อ​น ​ฮุเซ​ท่าน​ของ​ฝีมือ​จาก​เกิด​ซึ่ง​นี้​ครั้ง​สงคราม​ใน​แรก​ครั้ง
จะ​ฉัน​ของ​ชาย​บุตร​ฮุเซน​ ซึ่ง​รอ​ชู​อา​วัน​ใน​เหตุการณ์​ภาพ​ถึง​รําลึก​หวน​ฉัน​ แต่​แล้ว​ต้อง​ ถูก​ “ใช่​ว่า​) กล่าว​(อ.

เขา​ของ​ ม้า​นั้น​ร้าย​โหด​ที่​อธรรม​ความ​เนื่องจาก​นํ้า และ​กระหาย​ผู้​เป็น​ที่​สภาพ​ฮีด) ใน​ชะ​ (เป็น​สังหาร​ถูก​ต้อง
บุตรี​ของ​ชาย​บุตร​สังหาร​ฆ่า​เข่น​ได้​ซึ่ง​ผู้​ประชาชาติ​กับ​ประสบ​จง​มวิบัติ​ ควา​ว่า​กล่าว​และ​ร้อง​เสียง​ส่ง​จะ

(” (5​เขา​พวก​ของ​ทูต​ศาสน​ท่าน​แห่ง

 

ราช​ทร​พวก​ของ​ฮ์)ทรัพย์สิน​เราะ​ดะ​ซอ​(มุ​ยึด​การ

 

อํานาจ​ใช้​ชอบ​ที่​พวก​ และ​ชั่ว​คน​ บรรดา​ลาม​อิส​ของ​ศัตรู​บรรดา​ต่อ​แสดงออก​จะ​) มัก​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​นั้น​เวลา​ตลอด
ความ​กับ​ด้วย​ใหญ่​บาตร

สัจธรรม​ปกป้อง​พิทักษ์​จะ​ ท่าน​ที่​หน้า​เป็น​ว่า​รู้สึก​ท่าน​ที่​ก็ตาม​ใด​เมื่อ​ และ​มอ​เส​ขาด​เด็ด​ความ​และ​ห้าวหาญ
ม็​เต​ อย่าง​หาญ​กล้า​ความ​ด้วย

เป็น​นี้​ไป​ต่อ​ราว​ เรื่อง​ใดๆ​กลัว​หวาด​น่า​ความ​ไม่มี​นั้น​ผิด​หลง​ผู้​บรรดา​ถือว่า​จะ​ท่าน​ และ​รถ​มา​สา​ความ
และ​สามารถ​ความ​ของ​หนึ่ง​ตัวอย่าง



( (ฏอฆูต​ร้าย​มาร​บรรดา​กับ​เผชิญ​การ​) ใน​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ของ​หาญ​กล้า​ความ

 

ทรัพย์สิน​ย้าย​ขน​ ซึ่ง​บาล​รัฐ​ของ​ทรัพย์สิน​ย้าย​ขน​คาราวาน​อง​บรรดาก​ใน​ 54  หนึ่ง​ที่​ฮ์ศักราช​จญ์เราะ​ฮิ​ปี​ใน
) ออก​.​(อ​น ​มฮุ เซ​มาิ​นอ​ฮ์ ท่า​ยะ​วิ​อา​มุ​แก่​ ให้​มอบ​ส่ง​นําไป​ฮ์เพื่อ​นะ​ดี​มะ​ของ​ทาง​เส้น​ผ่าน​เยเมน​ดิน​แผ่น​จาก

จ่าย​แจก​สรร​แบ่ง​มา​นั้น​เหล่า​ทรัพย์สิน​นําเอา​ และ​ไว้​นั้น​คาราวาน​กอง​สกัด​ให้​ท่าน​ของ​สาวก​บรรดา​แก่​คําสั่ง
หนึ่ง​ฉบับ​จดหมาย​เขียน​ได้​ท่าน​ที่​เอง​นั้น​เวลา​ช่วง​ใน​ และ​อื่นๆ​บุคคล​และ​ชิม​ฮาี​บน​จาก​ขัดสน​ยากจน​ผู้​ระหว่าง

คือ​นี้​ดัง​ความ​เนื้อ​ มี​ฮ์ซึ่ง​ยะ​วิ​อา​มุ​ยัง​ไป​ส่ง

 

اما بعد، فان عرا مرت بنا من اليمن تحمل مالا وحللا وعنبرا وطيبا اليك، لتودعها خزائن دمشق وتعل بها بعد
النهل ببنی ابيك، وانی احتجت الها فاخذتها، والسلام

 

​เรา​ทาง​มา​ผ่าน​ทาง​เดิน​ที่​หนึ่ง​คาราวาน​กอง​มี​ แท้จริง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ต่อ​สดุดี​การ​และ​สรรเสริญ​การ​จาก​หลัง“
มัน​มอบ​เพื่อ​น ​ท่า​ยัง​ไป​เยเมน​ จาก​ต่างๆ​นํ้าหอม​และ​หอม​ เครื่อง​ห่ม​นุ่ง​ เครื่อง​สมบัติ​ทรัพย์​ขน​จะ​ที่​เพื่อ

ท่าน​ของ​บิดา​ของ​หลาน​ลูก​จาก​กระหาย​หื่น​ผู้​บรรดา​ทําให้​จะ​ก็​ท่าน​นั้น​จาก​หลัง​ และ​ดามัสกัส​ของ​คลัง​กอง​สู่​เข้า
มัน​ยึด​จึง​ฉัน​นั้น​ ดัง​นี้​เหล่า​ทรัพย์สิน​ต้องการ​ความ​มี​เอง​ฉัน​ แต่​นั้น​เหล่า​สมบัติ​ทรัพย์​ดื่มดํ่าใน​ได้

”ม​สลา​ วัส​ไว้

 

ของ​ชน​เสรี​บรรดา​หัวหน้า​เป็น​) ผู้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​หาญ​กล้า​ความ​ด้วย​และ​ปฏิวัติ​เชิง​ใน​เคลื่อนไหว​การ
ท่า​ยัง​ไป​เขา​ของ​หนึ่ง​ฉบับ​จดหมาย​ส่ง​ได้​ฮ์ เขา​ยะ​วิ​อา​มุ​แก่​ให้​แค้น​โกรธ​ความ​และ​พอใจ​ไม่​ความ​สร้าง​ ได้​นี้​โลก

( (6​กล่าว​ทําดัง​ระ​การก​ จาก​ต่างๆ​ผลลัพธ์​ถึง​ท่าน​เตือน​และ​ข่มขู่​) เพื่อ​ม (อ.​มาิ​นอ

 

ดิน​แผ่น​สู่​หน้า​มุ่ง​ทาง​เส้น​) บน​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ปฏิวัติ​เชิง​ใน​เคลื่อนไหว​การ​ จาก​หนึ่ง​ตัวอย่าง​อีก​ใน
ซึ่ง​หนึ่ง​คาราวาน​กอง​จาก​มากมาย​ค่า​มี​อัน​ทรัพย์สิน​ยึด​) ได้​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​น ้ั​มน​อี​ตัน​ตําบล​ใน​และ​ะลา​กัรบ

​ซีด​ยะ​แก่​ให้​มอบ​ไป​นั้น​นําทรัพย์สิน​เพื่อ​ชาม​เมือง​สู่​ไป​มุ่ง​จะ​กําลัง

( (7​แย้ม​ยิ้ม​ที่​ใบหน้า​ด้วย​สมบูรณ์​อย่าง​นั้น​อูฐ​คาราวาน​เจ้าของ​แก่​จ้าง​ค่า​ให้​) ได้​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า

 



 

า​บิด​เป็น​ผู้​ของ​จริง​ที่แท้​ทายาท

 

บิดา​เป็น​ผู้​จาก​แท้จริง​อย่าง​เดี่ยว​เด็ด​องอาจ​ความ​และ​หาญ​กล้า​ความ​สืบทอด​ผู้​ทายาท​) คือ​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
ะลี​มอ​มาิ​นอ​ ท่า​คือ​น ​ท่า​ของ

อัน​หยัด​ยืน​การ​แห่ง​วิญญาณ​จิต​ถึง​พรรณนา​ได้​นี้​ผู้​ต่อสู้​การ​ดและ​ญิฮา​สนาม​แห่ง​บุรุษ​) มหา​ (อ.​ฏอลิบี​อบ​น ​บิ
​หนังสือ​ใน​ไว้​ตนเอง​ของ​สูงส่ง

ว่า​นี้​เฆาะฮ์” เช่น​ะลา​ฮ์ญุลบ​นะ“

 

والله لو تظاهرت العرب علی قالی لما وليت عنها، ولو امكنت الفرص من رقابها لسارعت الها

 

ไม่​จะ​ก็​เอง​ฉัน​ แน่นอน​ฉัน​สังหาร​จะ​ที่​กัน​เหลือ​ช่วย​ต่าง​มวล​ทั้ง​อาหรับ​ชาว​ว่า​แม้น​อัลลอฮ์ มาตร​ต่อ​สาบาน​ขอ“
รีบรุด​จะ​ก็​ฉัน​ แน่นอน​แล้ว​เขา​พวก​กับ​ทําสงคราม​) จะ​ (ฉัน​ที่​ได้​ไป​เป็น​โอกาส​มี​หาก​ และ​เขา​พวก​จาก​ไป​หนี​หลัง​หัน

(” (8​นั้น​สิ่ง​ใน

 

ที่​หัวใจ​ด้วย​ศัตรู​ของ​กองทัพ​ฟัน​ฟาด​ได้​ท่าน​ และ​หาญ​กล้า​อย่าง​ต่อสู้​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ ท่า​รอ​ชู​อา​ใ วัน
ของ​วิญญาณ​จิต​ด้วย​ไป​เปี่ยม​เต็ม

ม​มาิ​นอ​ท่า​นั้น​รบ​สู้​การ​ ขณะ​ ใน​ได้​ท่าน​ต้านทาน​หยัด​ยืน​สามารถ​ใด​ผู้​ไม่มี​ และ​เดี่ยว​เด็ด​ความ​มี​ที่​ต่อสู้​นัก
ฟะฮ์) และ​อ์ริ​ (มะ​จัก​รู้​ความ​และ​จิตใจ​ของ​ใหญ่​ยิ่ง​ความ​และ​วิญญาณ​จิต​ทาง​กล้า​หาญ​ความ​ถึง​เห็น​ให้​แสดง​) ได้​(อ.

ของ​ขวัญ​ปลุก​ เพื่อ​ต่างๆ​กวี​บท​รําพัน​รําพึง​การ​ด้วย​น ​ท่า​ของ​สูงส่ง​อัน​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ต่อ​มั่น​ศรัทธา​ความ
กับ​ร้อม​ พ​ขวา​ด้าน​และ​ซ้าย​ด้าน​ทาง​จาก​ข้าศึก​ยัง​ไป​จู่โจม​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ ท่า​ศัตรู​ฝ่าย​ขวัญ​ข่ม​ตน​ฝ่าย

ว่า​กล่าว
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ปกป้อง​จะ​) ข้า​อธรรม​ผู้​เหล่า​ (ให้​หัว​ก้ม​ยอม​ไม่​จะ​ข้า​ว่า​สาบาน​ขอ​ ข้า​ะลี​งอ​ขอ​ชาย​บุตร​น ​ ฮุเซ​ คือ​ข้า“
”ไป​ตลอด​ศาสดา​ท่าน​ของ​ศาสนา​บน​ไป​ก้าว​ย่าง​จะ​ข้า​ และ​ข้า​ของ​บิดา​ของ​ครอบครัว

 

นอ​ท่า​กับ​หน้า​เผชิญ​ยืน​มา​ออก​ะฮ์” ได้​ห์ฏอบ​เกาะ​ม บิน​มี​ “ตะ​ว่า​นาม​มี​ซึ่ง​ซีด​ยะ​ของ​ทหาร​บัญชาการ​ผู้​ใน​หนึ่ง
​ว่า​กล่าว​) และ​ม (อ.​มาิ

”?​ไหน​ถึง​ไป​ซีด​ยะ​ต่อ​ตนเอง​ของ​ศัตรู​เป็น​ความ​แสดง​จะ​ ท่าน​เอ๋ย​ะลี​งอ​ขอ​ บุตร​โอ้“

 

เพื่อ​บังคับ​บีบ​ได้​ท่าน​พวก​ว่า​หรือ​น ​ก่อ​ท่าน​พวก​กับ​ทําสงคราม​เพื่อ​มา​ “ฉัน​ว่า​ตอบ​) กล่าว​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
พี่​สังหาร​ท่าน​? พวก​ฉัน​ต่อ​ทาง​เส้น​ปิด​ได้​ท่าน​พวก​ว่า​ หรือ​หรือ​ท่าน​พวก​ต่อ​ทาง​เส้น​ปิด​ ฉัน​ฉัน​กับ​ทําสงคราม

”​ขาด​ชี้​ตัดสิน​ผู้​เป็น​จะ​ ดาบ​นั้น​ท่าน​พวก​และ​ฉัน​ระหว่าง​นี้​ขณะ​ฮีด) และ​ชะ​เป็น​ (จน​ฉัน​ของ​หลาน​ลูก​และ​น้อง

 

ว่า​ตน​ลําพอง​และ​อุกอาจ​) อย่าง​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ต่อ​กล่าว​ซีด​ยะ​ของ​ทหาร​บัญชาการ​ผู้

กล้า​ความ​ถึง​ประจักษ์​ได้​จะ​ข้า​ เพื่อ​ เถิด​ใกล้ๆ​มา​เข้า​ จง​เลย​นี้​กว่า​ไป​มาก​ใด​สิ่ง​พูด​ได้​อย่า​เจ้า​น ​ ฮุเซ​โอ้“
”​เจ้า​ของ​หาญ

 

ต้นคอ​บน​ไป​ลง​ท่าน​ของ​ดาบ​ฟาด​ และ​แลบ​สายฟ้า​ดั่ง​ประหนึ่ง​หน้า​ข้าง​ไป​ทะยาน​พุ่ง​ม้า​ควบ​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า
 การ​หนึ่ง​ทิศทาง​ยัง​ไป​กระเด็น​เขา​ของ​ศีรษะ​ทําให้​กระทั่ง​ จน​นั้น​ผู้​โอหัง​ผู้​ทหาร​บัญชาการ​ผู้​ของ

ฝ่าย​ของ​กองทัพ​ต่อ​กลัว​หวาด​ความ​และ​พรึง​พรั่น​ประหวั่น​ความ​สร้าง​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​มา​ไป​เคลื่อนไหว
โกน​ตระ​ ต้อง​ศัตรู​ฝ่าย​ของ​กองทัพ​บัญชา​ผู้​บรรดา​จาก​หนึ่ง​ผู้​อีก​เป็น​ฏอฮี” ซึ่ง​ อับ​ซีด​ “ยะ​ทั่ง​กระ​ จน​ศัตรู

”?​หรือ​กระนั้น​เดียว​คน​เพียง​คน​หนี​จะ​กําลัง​กองทัพ​ทั้ง​ “ทหาร​ฟะฮ์ว่า​กู​ชาว​บรรดา​ตะคอก​ขู่

ที่​ตนเอง​ของ​พร้อม​ความ​ประกาศ​ และ​ทัพ​กอง​แก่​ให้​ใจ​กําลัง​และ​ขวัญ​ปลุก​เพื่อ​หน้า​ข้าง​ไป​ออก​ฏอฮี ก้าว​ อับ​ซีด​ยะ
​จาก​เนื่อง​ดีใจ​รู้สึก​ก็​หน้า​ข้าง​มา​ออก​เขา​เห็น​ได้​เมื่อ​ศัตรู​ฝ่าย​ของ​ทหาร​) บรรดา​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​กับ​ต่อสู้​จะ

เขา​กับ​กล่าว​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ ท่า​ตัว​ต่อ​ตัว​แบบ​รบ​สู้​การ​และ​ชัย​ชาญ​หาญ​กล้า​ความ​ใน​ดี​กัน​รู้จัก​ที่​เป็น​เขา
 ”​นี้​เพียง​ถึง​สะท้าน​สะทก​ไม่​อย่าง​สนามรบ​สู่​มา​ออก​ได้​ถึง​หรือ​ดีแล้ว​ฉัน​รู้จัก​ “เจ้า​ว่า

ไม่​ก็​) เอง​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​) และ​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า​ของ​คําพูด​ต่อ​ดี​ใย​สนใจ​ไม่​โดย​โจมตี​การ​เริ่ม​ฏอฮี ได้​ อับ​ ซีด​ยะ
)ได้​ม (อ.​มาิ​นอ​ ท่า​นั้น​แล้ว​เขา​ของ​โจมตี​การ​จาก​ปกป้อง​การ​กับ​ด้วย​ และ​ไป​ต่อ​อีก​เขา​ กับ​ใดๆ​ปลอดภัย​ความ​ให้​ได้

( (9​ดิน​พื้น​สู่​ลง​ร่วง​ต้อง​เขา​ของ​วิญญาณ​ไร้​ที่​ร่าง​ทําให้​ จน​เขา​ของ​ศีรษะ​บน​ไป​ลง​ดาบ​ฟาด



 

ฮ์ อัลฮุเซน​ดิลลา​อับ​ะบา​นอ​ท่า​ของ​เหมือน​ใคร​ไม่มี​ที่​เดี่ยว​เด็ด​หาญ​กล้า​ความ​เห็น​ มอง​อัด​ซะุ​มัร อิบน​อุ​เมื่อ
เขา​ ทําให้​ทาง​ทุก​ทิศ​ทุก​จาก​ไป​ร่น​ถอย​ต้อง​ศัตรู​ฝ่าย​ทําให้​ได้​ และ​เล่า​คน​แล้ว​คน​ไป​ลง​ข้าศึก​สังหาร​ได้​) ที่​.​(อ

จึง​ เขา​ไป​ต่อ​อีก​) ได้​.​(อ​น ​มฮุเซ​ มาิ​นอ​ท่า​ของ​โจมตี​การ​ต้านทาน​สามารถ​ไม่​อาจ​เขา​ของ​กองทัพ​ว่า​รู้สึก​ความ​มี
ว่า​เอง​ตน​ของ​ทหาร​บรรดา​ตะคอก​ขู่​ต้อง

 

الول لكم اتدرون لمن قالون؟ هذا ابن قال العرب، فاحملوا عليه من كل جانب

 

แห่ง​ฆ่า​นัก​ของ​บุตร​คือ​ นี่​ใคร​กับ​อยู่​รบ​สู้​กําลัง​เจ้า​พวก​ว่า​ไหม​รู้​เจ้า​วก​ พ​เจ้า​พวก​แด่​มี​จง​วิบัติ​ความ“
”​ทาง​ทุก​ทิศ​ทุก​จาก​เขา​โจมตี​จง​เจ้า​พวก​นั้น​ ดัง​อาหรับ

 

)​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​เอา​กําหนด​ได้​ศัตรู​ฝ่าย​ของ​คน​พัน​สี่​จํานวน​ธนู​แม่น​ นัก​นี้​คําสั่ง​ออก​การ​จาก​หลัง​ภาย
เข้าไป​จู่โจม​ก็​เขา​พวก​หนึ่ง​ด้าน​ อีก​ฝน​ห่า​ดัง​ประหนึ่ง​ท่าน​ใส่​เข้า​ธนู​ลูก​ยิง​ได้​ และ​ตน​ของ​ธนู​ลูก​เป้า​เป็น

ของ​) หัวหน้า​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​นั้น​เช่น​เห็น​ เมื่อ​หลาย​ทั้ง​พัก​ค่าย​ยัง

ว่า​ขึ้น​ตะโกน​ได้​จึง​ชน​อิสระ​ปวง

 

يا شيعة آل ای سفيان ان لم يكن لكم دن و كنتم لا تخافون المعاد فكونوا احرارا فی دنياكم

 

แห่ง​วัน​ต่อ​กลัว​ไม่​เจ้า​พวก​ และ​ศาสนา​ต่อ​มั่น​เชื่อ​ไม่​เจ้า​พวก​ หาก​เอ๋ย​ซุฟยานี​อบ​แห่ง​วาน​วงศ์​อะฮ์ของ​ ชี​โอ้“
”​เถิด​ชน​เสรี​เป็น​จง​ก็​เจ้า​พวก​นี้​โลก​ใน​ที่สุด​น้อย​ อย่าง​แล้ว​คืนชีพ​ฟื้น​การ

 

”?​หรือ​อะไร​พูด​กําลัง​ เจ้า​เอ๋ย​ ฮุเซน​ “โอ้​ว่า​กล่าว​ ได้์​มร​ชิ

ว่า​ขึ้น​) กล่าว​ม (อ.​มาิ​นอ​ท่า

 



انا الذی اقالكم وقالونی والنساء ليس علهن جناح فامنعوا عاكم عن التعرض لحری مادمت حيا

 

ชีวิต​มี​ยัง​ฉัน​ที่​ตราบ​นั้น​ ดัง​ใดๆ​ผิด​ความ​ไม่มี​นาง​พวก​นั้น​สตรี​บรรดา​ ส่วน​เจ้า​พวก​กับ​รบ​สู้​ที่​ ผู้​ คือ​ฉัน“
(” (10​เถิด​ฉัน​ของ​ครอบครัว​ต่อ​ละเมิด​ล่วง​การ​จาก​เจ้า​พวก​ของ​ละเมิด​ผู้​บรรดา​ห้าม​จง​ เจ้า​อยู่

 

มาิ​นอ​ท่า​ถึง​พรรณนา​กล่าว​) โดย​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​เดี่ยว​เด็ด​หาญ​กล้า​ความ​ถึง​ชี้​) ได้​ (อ.​ฮ์ดี​มมะ​มาิ​นอ​ท่า
ว่า​นี้​เช่น​) ไว้​.​(อ​น ​มฮุเซ

 

فلما رأوك ابت الجاش غر خائف ولا خاش، نصبوا لك غوائل مكرهم وقالوك بكيدهم وشرهم

 

กับ​ต่อสู้​สามารถ​ไม่​ (และ​ใดๆ​กลัว​หวาด​ความ​ไม่มี​และ​แกร่ง​กล้า​ที่​หัวใจ​มี​ท่าน​ฟะฮ์เห็น​กู​ของ​กองทัพ​เมื่อ“
เล่ห์เหลี่ยม​ด้วย​ท่าน​กับ​รบ​สู้​และ​น ​ท่า​ต่อ​ทราม​เลว​ที่​แผนการ​ใช้​ได้​จึง​เขา​) พวก​ได้​บุรุษ​สุภาพ​อย่าง​ท่าน

(” (11​เขา​พวก​ของ​ร้าย​ชั่ว​ความ​และ

 

 

 

งิ​งอ​อ้า

 

 39​ฮ์ที่​ยะ​ : อา​ฮ์อัลอะห์ซาบ​เราะ​ซู (1)

 

 54​ฮ์ที่​ยะ​ะฮ์ : อา​าอิด​ฮ์อัลม​เราะ​ซู (2)

 

 6​ฮ์ที่​ยะ​ : อา​ฮ์อัลอะห์ซาบ​เราะ​ซู (3)



 

(​สรุป​การ​ 14 (ด้วย​, หน้า​ 2​ที่​จญ์, เล่ม​ยา​อัลอิห์ติ (4)

 

 139​ 3, หน้า​ที่​ญิซ, เล่ม​ะอา​ลม​ตุ​นะ​ดี​มะ (5)

 

32​ 2​, หน้า​ 2​ที่​), เล่ม​.​(อ​น ​ลฮุเซ​มุ​ลอิมา​ตุ​ยา​ท 195 ; ฮะ​ 1, หน้า​ที่​ค, เล่ม​รี​วา​ตะ​คุต​ซิ​นา (6)

 

89​ 2​ 4, หน้า​ที่​, เล่ม​รี​ฏ็อบ​ค อัฏ​รี​ตา (7)

 

 45​ที่​ฮ์ อันดับ​ละ​ซา​เฆาะฮ์, ริ​ะลา​ฮ์ญุลบ​นะ (8)

 

 30​ที่​ , หน้า​ 2​ที่​ฏ็อยน์ , เล่ม​ซซิบ​ลิ​อา​มะ (9)

 

 3,​ที่​, เล่ม​ฏอลิบี​อบ​บ อาลิิ​นาก​ 71 ; มะ​ฮูฟ, หน้า​93 ; อัลลุ​ 2​), หน้า​.​(อ​น ​ลฮุเซ​มุ​ม, อัลอิมา​ลิ​อัลอะวา (10)
58​ 2​หน้า

 

 503​, หน้า​ดี​ฮะ​มัช​ บิน​มัด​ฮัม​บีร, มุ​ลกะ​รุ​ซาิ​อัลม (11)

 

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นะ​มัด​ฮัมุ​ เชคม​โดย​เรียง​เรียบ​และ​แปล


